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AMENDEMENTS  

N° ... DU GOUVERNEMENT 

Art. 93/1 (nouveau) 

Dans le titre 4, chapitre 4, section 4, 
insérer un article 93/1, rédigé comme suit : 

"Art. 93/1. L'article 185, § 10g, du même Code, 
modifié par la loi du 21 juin 2004, est 
complété par les mots: 

", ä l'exception de la partie des dividendes 
attribués ä des personnes physiques par des 
sociétés coopératives agréées par le Conseil 
national de la coopération qui ne peut pas 
dépasser 125 euros par personne physique. 
Ce montant est indexé conformément l'article 
178, § 3, alinéa 2.".". 

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

ONTWERP VAN PROGRAMMAWET 

AMENDEMENTEN 

Nr. VÁN DE REGERING 

Art. 93/1 (nieuw) 

In titel 4, hoofdstuk 4, afdeling 4 een artikel 
93/1 invoegen luidende: 

"Art. 93/1. Artikel 185, § 1, van hetzelfde 
Wetboek, gewijzigd bij de wet van 21 juni 
2004, wordt aangevuld met de woorden: 

", met uitzondering van het gedeelte van de 
aan natuurlijke personen toegekende 
dividenden van door de Nationale Raad van 
Coöperatie erkende coöperatieve 
vennootschappen dat niet meer bedraagt dan 
125 euro per natuurlijke persoon. Dit bedrag 
wordt geïndexeerd overeenkomstig artikel 
178, § 3, tweede lid.".". 

JUSTIFICATION 

Il ressort de décisions récentes du Service 
des Décisions Anticipées en matières fiscales 
que la partie des dividendes des sociétés 
coopératives agréées par le Conseil national 
de la coopération qui est exonérée en matière 
d'impôt des personnes physiques en 
application de l'article 21, alinéa  Ie,  6°, du 
Code des impôts sur les revenus 1992 
(CIR 92), est toujours exonérée ä l'impôt des 
sociétés. Vu le renvoi explicite ä ladite 
disposition, cette exonération est limitée ä un 
montant de 125 euros (non indexé; 190 euros 
pour les revenus 2017, exercice d'imposition 
2018).  

VERANTWOORDING 

Uit recente beslissingen vanwege de Dienst 
Voorafgaande Beslissingen in fiscale zaken. 
blijkt dat het deel van de dividenden van door 
de Nationale Raad van Coöperatie erkende 
coöperatieve vennootschappen dat inzake 
personenbelasting is vrijgesteld bij toepassing 
van artikel 21, eerste lid, 6°, van het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen 1992 (VVIB 92) 
nog steeds mag worden vrijgesteld van 
vennootschapsbelasting. Door de 
uitdrukkelijke verwijzing naar de genoemde 
bepaling, wordt die vrijstelling beperkt tot een 
bedrag van 125 euro (niet geindexeerd; 190 
euro voor inkomsten 2017, aanslagjaar 2018). 



Par l'adaptation reprise ä l'article 91 de la 
présente loi, cette exonération est abrogée 
parce qu'elle est absorbée par l'exonération 
globale dans laquelle se trouvent tous les 
dividendes exonérés (voir l'article 91 en 
projet). 

Puisque l'objectif n'est pas du tout d'abroger 
l'exonération ä l'impôt des sociétés, il est 
indispensable de reprendre le montant de 
l'exonération de façon explicite dans l'article 
185, §  Ier,  CIR 92. La modification proposée 
par le présent amendement tend ä réaliser 
cela. 

Die vrijstelling wordt door de aanpassing die is 
opgenomen in artikel 91 van deze wet 
opgeheven omdat ze wordt opgenomen in een 
globale vrijstelling waar alle vrijgestelde 
dividenden worden opgenomen (zie artikel 91 
in ontwerp). 

Aangezien het helemaal niet de bedoeling is de 
vrijstelling in de vennootschapsbelasting op te 
heffen, is het noodzakelijk het bedrag van de 
vrijstelling expliciet op te nemen in artikel 185, 
§ 1, VVIB 92. De met dit amendement 
voorgelegde wijziging beoogt dit te realiseren. 

N° ... DU GOUVERNEMENT 

Art. 104 

Dans l'article 129/1 du Code des impôts 
sur les revenus 1992, inséré par l'article 
104 de la présente loi-programme, 
proposé, apporter les modifications 
suivantes : 

10 dans l'alinéa 1" de l'article 129/1 proposé, 
remplacer les mots "38, § 1, alinéa 1er, 12° 
et 170, 51, 52bis, 50, 86, alinéa l er," par les 
mots "38, § l er, alinéa 1", 90, c, et 17°, 51, 86, 
alinéa 1, 

2° compléter l'article 129/1 proposé par un 
alinéa, rédigé comme suit. 

"Le présent article est également applicable 
aux montants mentionnés dans les 
dispositions prises en exécution des articles 
22, § 3 et 51, alinéa 4.". 

Nr. ... VAN DE REGERING 

Art. 104 

In het artikel 129/1 van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 dat door 
artikel 104 van deze programmawet wordt 
ingevoegd, de volgende wijzigingen 
aanbrengen: 

10 in het eerste lid van het voorgestelde artikel 
129/1 de woorden "38, § 1, eerste lid, 12° en 
170, 51, 52bis, 50, 86, eerste lid," vervangen 
door de woorden "38, § 1, eerste lid, 9°, c, en 
170, 51, 86, eerste lid,»; 

2° het voorgestelde artikel 129/1 aanvullen met 
een lid, luidende: 

"Dit artikel is eveneens van toepassing op de 
bedragen die worden vermeld in de in 
uitvoering van de artikel 22, § 3 en 51, vierde 
lid, genomen bepalingen.". 

JUSTIFICATION VERANTWOORDING 

Le gouvernement propose de modifier l'article 
129/1 du Code des impôts sur les revenus 
1992 proposé ä deux endroits. 

De regering stelt voor om het voorgestelde 
artikel 129/1 van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 op twee punten 
te wijzigen. 



La première modification concerne les 
montants visés aux articles 38 et 52b1s, 
CIR 92 auxquels la proratisation en fonction 
de la durée de la période imposable 
s'applique. 

Le gouvernement propose de ne pas 
diminuer le montant des revenus exonérés 
des pompiers volontaires des services 
publics d'incendie et des agents volontaires 
de la Protection civile (article 38, § ler, 

alinéa le', 12°, CIR 92). Le risque d'une 
double exonération est minimal, étant donné 
que les non-résidents ne sont en principe pas 
actifs en tant que volontaires en Belgique. 

En plus, il est proposé de proratiser le 
montant de l'exonération pour les indemnités 
pour les frais déplacement entre le domicile 
et le lieu de travail avec un autre moyen de 
transport que le transport public en commun 
ou le transport collectif organisé (article 38, 
§ 1", alinéa ler, 9°, c, CIR 92). 

Les sommes qu'un contribuable recueillant 
des bénéfices ou profits a effectivement 
payées en faveur d'un milieu d'accueil 
collectif de la petite enfance, sont 
considérées comme des frais professionnels 
aux conditions suivantes (article 52b1s, 
CIR 92). Pour ce faire, un montant maximum 
par place d'accueil qui peut être pris en 
considération en tant que frais professionnel 
est également déterminé (art. 52b1s, 5°, CIR 
92). Les paiements pour la conservation ou la 
création de places d'accueil visés sont dans 
la pratique presqu'exclusivement faits par des 
personnes morales. L'article 52b1s, CIR 92, 
est le seul parmi les articles repris á l'article 
129/1, CIR 92, tel que proposé qui, en 
application de l'article 183, CIR 92, s'applique 
également ä l'impôt des sociétés. Les règles 
en matière de proratisation des avantages en 
proportion de la durée de la période 
imposable ne valent que pour l'application de 
l'impôt des personnes physiques et l'impôt 
des non-résidents personnes physiques. 
Plutôt que de prévoir explicitement que 
l'article 129/1, CIR 92, ne vaut pas pour 
l'application de l'impôt des sociétés, le 
gouvernement propose de ne plus reprendre 
le montant repris ä l'article 52b1s, 5°, CIR 92, 
dans la liste des montants ä proratiser. 

De eerste wijziging betreft de in de artikelen 
38 en 52b1s, WIB 92 vermelde bedragen 
waarop de proratering in functie van de duur 
van het belastbare tijdperk van toepassing is. 

De regering stelt voor om het bedrag van de 
vrijgestelde inkomsten van vrijwilligers van 
openbare brandweerkorpsen en van de 
civiele bescherming (artikel 38, § 1, eerste lid, 
12°, VVIB 92) niet te verminderen. Het risico 
op dubbele vrijstelling is miniem, vermits niet-
inwoners in beginsel niet actief zijn in België 
als vrijwilliger bij de brandweer of de civiele 
bescherming. 

Tevens wordt voorgesteld om het bedrag van 
de vrijstelling voor vergoedingen voor kosten 
voor woon-werkverkeer met een ander 
vervoermiddel dan het openbaar vervoer of 
het georganiseerd gemeenschappelijk 
vervoer (artikel 38, § 1, eerste lid, 9°, c, 
WIB 92) wel te prorateren. 

De sommen die een belastingplichtige winst 
of baten verkrijgt werkelijk heeft betaald ten 
gunste van een collectieve voorziening voor 
kinderdagopvang, worden onder de volgende 
voorwaarden als beroepskosten aangemerkt 
(artikel 52b1s, WIB 92). Hierbij is ook een 
maximumbedrag per opvangplaats 
vastgelegd dat als beroepskost in 
aanmerking kan worden genomen (artikel 
52b1s, 5°, WIB 92). De beoogde betalingen 
voor het behouden of creëren van 
opvangplaatsen worden in de praktijk zo goed 
als uitsluitend door rechtspersonen gedaan. 
Artikel 52bis, WIB 92 is het enige van de in 
het voorgestelde artikel 129/1, WIB 92 
vermelde artikelen dat bij toepassing van 
artikel 183, WIB 92 ook doorwerkt in de 
vennootschapsbelasting. De regels inzake het 
beperken van de voordelen in verhouding tot 
de duur van het belastbare tijdperk gelden 
echter enkel voor de toepassing van de 
personenbelasting en de belasting van niet-
inwoners natuurlijke personen. Eerder dan 
expliciet te voorzien dat artikel 129/1, WIB 92 
niet geldt voor de toepassing van de 
vennootschapsbelasting, stelt de regering 
voor om het in artikel 52b1s, 5°, VVIB 92 
vermelde bedrag niet langer op te nemen in 
de lijst van te prorateren bedragen. 



La deuxième modification concerne les 
montants repris dans l'AR/IR 92. 

Dans l'article 4, de l'AR/CIR 92 des frais 
forfaitaires pour les revenus de la location de 
biens mobiliers et de la concession de droits 
d'auteur ont été fixés en exécution de l'article 
22, § 3, CIR 92. Les frais forfaitaires pour la 
location de biens mobiliers sont fixés 
uniquement sous forme d'un pourcentage 
des revenus. Cependant, en ce qui concerne 
les frais forfaitaires pour les revenus de droits 
d'auteur (article 4, 1°, AR/CIR 92), des 
tranches de revenus s'appliquent aussi. Ces 
tranches de revenus sont, tout comme les 
tranches de revenus pour les frais 
professionnels forfaitaires visées ä l'article 
51, CIR 92, en principe des montants 
annuels. Dès lors, le gouvernement propose 
de les diminuer également en fonction de la 
durée de la période imposable. 

L'article 129/1, alinéa  ier,  CIR 92 en projet 
renvoie entre autres aux montants visés ä 
l'article 51, CIR, l'article relatif aux frais 
professionnels forfaitaires, en général. Afin 
d'éviter toute doute en ce qui concerne 
l'application de la diminution en fonction de la 
durée de la période imposable au forfait 
supplémentaire ä cause de la longue distance 
entre le domicile et le lieu de travail qui a été 
fixé ä l'article 29, AR/CIR 92 en exécution de 
l'article 51, alinéa 4, CIR 92, le gouvernement 
proposer d'insérer une référence explicite ä la 
disposition en question. 

De tweede wijziging betreft de bedragen die 
zijn opgenomen in het KB/WIB 92. 

In uitvoering van artikel 22, § 3, WIB 92 zijn in 
artikel 4, KB/WIB 92 kostenforfaits vastgelegd 
voor de inkomsten uit de verhuring van 
roerende goederen en de concessie van 
auteursrechten. De forfaitaire kosten voor de 
verhuur van roerende goederen worden 
louter als een percentage van de inkomsten 
bepaald. Wat het kostenforfait voor de 
inkomsten uit auteursrechten (artikel 4, 1°, 
KB/WIB 92) betreft, worden echter ook 
inkomensschijven gehanteerd. Deze 
inkomensschijven zijn, net als de in artikel 51, 
WIB 92 vermelde inkomensschijven voor de 
forfaitaire beroepskosten, in principe 
jaarbedragen. De regering stelt derhalve voor 
om ze ook te verminderen in functie van de 
duur van het belastbare tijdperk. 

Artikel 129/1, eerste lid, WIB 92 in ontwerp 
verwijst onder meer naar de in artikel 51, WIB 
92, het artikel inzake de forfaitaire 
beroepskosten, vermelde bedragen in het 
algemeen. Om te vermijden dat er twijfel zou 
bestaan of de vermindering in functie van de 
duur van het belastbare tijdperk ook geldt 
voor het bijkomende forfait omwille van de 
lange afstand tussen de woonplaats en de 
plaats van tewerkstelling dat in uitvoering van 
artikel 51, vierde lid, WIB 92 is vastgesteld in 
artikel 29, KB/WIB 92, stelt de regering voor 
om een uitdrukkelijke verwijzing in te voegen 
naar de betrokken bepaling. 

N° ... DU GOUVERNEMENT 

Art. 107 

Dans l'alinéa  i er  de l'article 174/1 du Code 
des impôts sur les revenus 1992 proposé, 
remplacer les mots "14534, alinéa 2, 2° et 
alinéa 5," par les mots "14534, alinéa 2, 10  et 
alinéa 5,".: 

Nr. ... VAN DE REGERING 

Art. 107 

In het eerste lid van het voorgestelde 
artikel 174/1 van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 de woorden 
"14534, tweede lid, 2° en vijfde lid," 
vervangen door de woorden "14e, tweede 
lid, 10  en vijfde lid,". 



JUSTIFICATION 

Cet amendement corrige une référence 
fautive ä l'article 145, alinéa 2, 2°, CIR 92 
(au lieu de l'article 145, alinéa 2, 1°, C1R 92) 
dans l'article 174/1, CIR 92 proposé. 

Le Ministre des Finances,  

VERANTWOORDING 

Dit amendement zet een foutieve verwijzing 
naar artikel 14534, tweede lid, 2°, WIB 92 (in 
plaats van artikel 14534, tweede lid, 1°, WIB 
92) recht in het voorgestelde artikel 174/1, 
WIB 92. 

De Minister van Financiën, 

Johan VAN OVERTVELDT 


	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5

